
MIDAS TAC HD 6-24X50MM FFP RIFLE SCOPE - MIDAS TAC HD
6-24X50MM FFP APRS3 MIL RETICLE BLACK

Athlon Optics has listened to your feedback and suggestions and developed the
Midas Tactical. Loaded with features including HD Glass, Fully Multicoated
lenses to enhance target appearance at all distances, a hard Zero Stop for
repeatability and Capped Windage Turret to prevent accidental adjustments. Add
in First Focal plane and a Ranging Reticle, housed in a 30mm Aircraft Grade
Aluminum tube. This is not just another option, but the solution!

Attributes

Name: MIDAS TAC HD 6-24X50MM FFP APRS3 MIL RETICLE BLACK
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100039635
Mfr. No.: 213077
Battery: None
Click Value: 0.1 MRAD
Click Value: 0.1 MRAD
Eye Relief: 3.70''
Finish: Matte Black
Focal Plane: First
Illumination: No
Length: 14.6''
Max Magnification: 24x
Min. Magnification: 6x
Model Number: Midas Tac HD
Objective Size: 50mm
Reticle: APRS3 FFP MIL
Tube Size: 30mm
Weight: 26.3 oz
Delivery weight: 1.497kg
Shipping height: 111mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 425mm
UPC: 813869021396

Item details

US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das MIDAS TAC HD
624X50MM FFP Zielfernrohr

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das MIDAS TAC HD 624X50MM FFP Zielfernrohr von Athlon Optics.
Diese Anleitung ist darauf ausgelegt, dir zu helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lies alle
Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die bestmögliche Nutzung deines
Zielfernrohrs zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Zielfernrohr regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Zielfernrohr nicht, wenn es beschädigt ist oder wenn du Anzeichen von Fehlfunktionen
bemerkst.
Halte das Zielfernrohr sauber und frei von Schmutz, um die Sicht und Funktionalität zu gewährleisten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Zielfernrohr nur mit kompatiblen Waffen und Zubehör.
Achte darauf, dass du das Zielfernrohr immer in einem sicheren und stabilen Zustand montierst.
Vermeide es, das Zielfernrohr während der Verwendung zu verstellen, es sei denn, es ist unbedingt
notwendig.
Trage beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Augenschutz.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zielfernrohren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs

Stelle sicher, dass die Waffe sicher ist und sich in einem nicht schussbereiten Zustand befindet.
Montiere das Zielfernrohr auf der Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Ausrichtung und die Befestigung des Zielfernrohrs vor der Verwendung.

Einstellen des Zielfernrohrs

Stelle die Vergrößerung entsprechend deinem Bedarf ein.
Nutze die Parallaxenverstellung, um eine klare Sicht auf dein Ziel zu gewährleisten.
Prüfe die Einstellungen regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie korrekt sind.

Nutzung des Zielfernrohrs

Zielen Sie mit dem Zielfernrohr auf das Ziel und nimm die notwendigen Anpassungen vor.
Schieße nur, wenn du sicher bist, dass es sicher ist und du ein klares Ziel hast.
Nach dem Schießen, überprüfe das Zielfernrohr auf mögliche Schäden oder Verstellungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Zielfernrohr und alle zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Waffenentsorgung.
Achte darauf, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen, und nutze geeignete
Recyclingmöglichkeiten, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung zu deinem MIDAS TAC HD 624X50MM FFP Zielfernrohr, wende dich bitte an
den Kundendienst von Athlon Optics oder besuche die offizielle Website.

Schlussfolgerung
Das MIDAS TAC HD 624X50MM FFP Zielfernrohr ist ein hochwertiges Produkt, das dir helfen kann, deine
Schießfähigkeiten zu verbessern. Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das
Beste aus deinem Zielfernrohr herausholst und gleichzeitig sicher bleibst. Achte darauf, regelmäßig nach
Sicherheitsupdates zu suchen und bei Bedarf Rückmeldungen zu geben, um die Sicherheit für alle Nutzer zu
verbessern.
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MIDAS TAC HD 624X50MM FFP RIFLE SCOPE
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MIDAS TAC HD 624X50MM FFP Rifle Scope. This product has been designed for
optimal performance and safety. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of
your rifle scope.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle scope is used only by individuals who are familiar with firearms and optics.
Always handle firearms and optics with care to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and scopes.
Keep the rifle scope out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the scope for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Eye Protection: Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this scope.
Mounting: Ensure the scope is securely mounted on the firearm to prevent it from coming loose during use.
Zeroing: Properly zero your scope before use to ensure accuracy. Follow the manufacturer's instructions for
zeroing.
Weather Conditions: Avoid using the scope in extreme weather conditions (heavy rain, fog, etc.) that may
impair visibility.
Transportation: When transporting the firearm with the scope attached, ensure it is in a secure case to
prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a suitable mounting location on your firearm.
Securely attach the scope to the mounting base using the provided rings and screws.
Ensure that the scope is level and aligned with the barrel of the firearm.
Tighten all screws to the manufacturer’s specifications to prevent loosening during operation.

Usage:

Before using the scope, make sure the lens covers are removed.
Adjust the magnification by rotating the magnification ring to the desired setting (6x to 24x).
Use the parallax adjustment knob (if available) to focus the reticle on the target at various distances.
When aiming, maintain a proper shooting stance and ensure a clear line of sight to the target.
After use, replace the lens covers to protect the optics from dust and scratches.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle scope in accordance with local regulations regarding electronic waste and materials.
If the scope is damaged or no longer functional, consider recycling components where possible.
Do not dispose of the scope in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer's contact details
provided in the product packaging or on the official website.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your MIDAS TAC HD 624X50MM FFP Rifle Scope
responsibly!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza del Midas TAC HD 624X50MM FFP Rifle Scope di Athlon Optics.
Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni per proteggere te stesso e gli
altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Utilizzo Responsabile: Utilizza il telescopio solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Controllo della Vista: Assicurati che il tuo campo visivo sia libero da ostacoli e pericoli.
Regolazioni: Effettua tutte le regolazioni necessarie con attenzione per evitare danni al prodotto o incidenti.
Protezione degli Occhi: Indossa occhiali protettivi se necessario, soprattutto durante l'installazione o l'uso in
condizioni di luce intensa.
Manutenzione: Pulisci le lenti con un panno morbido e asciutto. Evita l'uso di sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Prodotto:

Monta il telescopio su un supporto stabile e sicuro.
Assicurati che il tubo del telescopio sia allineato correttamente con l'arma.
Fissa saldamente il telescopio utilizzando le viti di montaggio fornite.

Uso del Prodotto:

Prima di utilizzare il telescopio, regola il reticolo secondo le tue preferenze.
Utilizza l'ingrandimento desiderato ruotando l'anello di ingrandimento.
Regola la torretta di deriva e l’altezza per centrare il bersaglio.
Controlla la messa a fuoco e l'illuminazione, se applicabile.

Sicurezza durante l'Uso:

Non puntare mai il telescopio verso persone o animali.
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi locali riguardanti l'uso di armi e accessori.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per il corretto smaltimento del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono centri di raccolta specializzati.
Rimuovi le batterie, se presenti, e smaltiscile secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione



La sicurezza è una priorità fondamentale. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo
Midas TAC HD 624X50MM FFP Rifle Scope. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo nuovo
prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu dla Lunety
Karabinowej MIDAS TAC HD 624X50MM FFP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety karabinowej MIDAS TAC HD 624X50MM FFP od firmy Athlon Optics. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, w celu
zapewnienia jego bezpiecznego i efektywnego użycia. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj lunety wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzenia sprzętu.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan lunety, aby upewnić się, że nie ma widocznych uszkodzeń.
Unikaj narażania lunety na ekstremalne temperatury oraz wilgoć.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamontowana na broni przed jej użyciem.
Nie używaj lunety w warunkach ograniczonej widoczności, takich jak mgła lub silny deszcz.
Nie patrz bezpośrednio w słońce przez lunetę, aby uniknąć uszkodzenia wzroku.
Zawsze sprawdzaj, czy luneta jest prawidłowo ustawiona przed oddaniem strzału.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż lunety

Użyj odpowiednich mocowań do zamocowania lunety na broni.
Upewnij się, że luneta jest wypoziomowana i stabilna.
Sprawdź, czy wszystkie śruby są dobrze dokręcone.

Ustawienia lunety

Skorzystaj z instrukcji dotyczących ustawienia siatki celowniczej APRS3 FFP MIL.
Dostosuj powiększenie lunety zgodnie z potrzebami (od 6x do 24x).
Upewnij się, że masz odpowiednią odległość od oka (3.70'').

Użytkowanie

Przed strzałem zawsze upewnij się, że w otoczeniu nie ma innych osób.
Używaj lunety w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Regularnie kontroluj ustawienia lunety i dokonuj niezbędnych korekt.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj lunety do ogólnych odpadów komunalnych.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące utylizacji sprzętu optycznego.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lunety, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie oraz jego numerze modelu
(Midas Tac HD).

Podsumowanie



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i efektywne użytkowanie
lunety karabinowej MIDAS TAC HD 624X50MM FFP. Dziękujemy za zaufanie do marki Athlon Optics i życzymy
udanych strzałów!


